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APROXIMATION
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*Para instalação sobre superfícies metálicas, configurar a operação do produto para o modo toque.
*For installation on metal surfaces, set the operation of the product to touch mode.
*Para la instalación en superficies metálicas, configure el funcionamiento del producto en modo toque.

Manual de instalação
Table lavatory faucet DOCOLPRESENCE
Installation guide  
Grifo lavatório de mesa DOCOLPRESENCE
Manual de instalación

TORNEIRA LAVATÓRIO DE MESA DOCOLPRESENCE

docol.com.br
DocolResponde
0800 474 3333 docoloficial

Cód. 009351xx
900093510xx

Cód. 006451xx
900064510xx

Cód. 006213xx
900062130xx

Cód. 006623xx
900066230x06

Cód. 006213xx
900062130xx
Cód. 006623xx
900066230xx

Cód. 009351xx
900093510xx

Cód. 006451xx
900064510xx

Cód. 006451xx
900064510xx

Cód. 006213xx | 900062130xx

Cód. 006623xx
900066230xx

Kit. 00754700 | 90007547000 Kit. 00756900
90007569000

Kit. 00754700 | 90007547000 Kit. 00756900
90007569000

Cód. 009351xx
900093510xx

Cód. 006213xx | 900062130xx - 006623xx | 900066230xx

Cód. 006213xx
900062130xx
Cód. 006623xx
900066230xx

Cód. 009351xx
900093510xx

Cód. 006451xx
900064510xx
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Fuente llaveada no conectada en la red electrica

Conectar el cabo da la fuente al cabo del sensor

El sensor no está conectado a la válvula Reconectar cabo do sensor en la válvula

Error en inicialización del sensor

Bajo caudal

Ajuste del RRC (Registro Regulador de Caudal)

Desconecte y conecte cable de alimentación

Fuente llaveada no conectada al sensor

Aire en la tubulación

Cabo del sensor roto

Suciedad en la tubulación

SÍNTOMAS PROBABLES CAUSAS SOLUCIONES

Indisponibilidad del água en el punto 
El agua no sale:

Válvula solenoide produce “click” 
audible

El agua no sale:
Válvula solenoide no produce “click” 

audible

Suciedad en la  tubulación

El agua sale intermitente

Sensor damnificado

Infiltración del agua entre escudo y bancada

Error en inicialización del sensor

Sensor damnificado

Comprobación de la estanqueidad de la rosace

Contactar el Distribuidor Autorizado Docol en ese país

Contactar el Distribuidor Autorizado Docol en ese país

Contactar el Distribuidor Autorizado Docol en ese país

Desconecte y conecte cable de alimentación

Chorro no aireado
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Unir os conectores.

Conecte los conectores.

Connect the connectors.
Rejoindre connecteurs.

A

Led deverá piscar 
3 vezes.

Led debe parpadear 3 
veces.

Led should flash 3 times.

Led doit clignoter 3 fois.

B

2

C Sairá um fluxo de água por 4 segundos.

Deja un chorro de agua durante 4 segundos.
Leave a stream of water for 4 seconds.
Laisser un jet d'eau pendant 4 secondes.

1 3

1 1

4

Gire el cartucho hacia la derecha RRC

Abrir la red en otras partes de la red y sangrar (dejar
salir hasta que el agua deje de salir con el aire)

Retirar el criba del RRC y limpiar

Retire, limpie y vuelva a instalar el aireador

Abra completamente el registro general

Retire el restrictor del flujo (Consulte la página 8)
Producto instalado en una presión abajo del 1,0kgf/cm2 /
1,0 bar / 10 m.c.a

Registro general es parcialmente cerrado

Aireador obstruido

Indisponibilidad de energia electrica para el sensor

Abra el registro general

Abra el RRC (Registro Regulador de Caudal)

Retirar el criba del RRC y limpiar

Verificar disjuntor y rearmar

Conectar el cabo de la energia al punto de la energia electrica

Maintenance Cód. 006623xx-900066230xx Cód. 006213xx-900062130xx

Mantenimento Cód. 006623xx-900066230xx Cód. 006213xx-900062130x

Cód. 006623xx-900066230xx
Cód. 006213xx-900062130xx

Cód. 006451xx
900064510xx

Entretien Cód. 006623xx-900066230xx Cód. 006213xx-900062130xx

Manutenção Cód. 006451xx-900064510xx Maintenance Cód. 006451xx-900064510xx

Mantenimiento Cód. 006451xx-900064510xx

Cód. 006623xx - 900066230xx
Cód. 006213xx- 900062130xx

Cód. 006623xx - 900066230xx
006213xx - 900062130xx

Cód. 006623xx
900066230xx

Cód. 006213xx
900062130xx

Cód. 006451xx
900064510xx

Cód. 009351xx
900093510xx

Manutenção Cód. 006213xx - 900062130xx -006623xx - 900066230xx 

Maintenance Cód. 006451xx - 900064510xx

Validade indeterminada
Undetermined expiration date | Validez indeterminada

DOCOL INDÚSTRIA E COMÉRCIO LTDA
Indústria Brasileira – CNPJ 75.339.051/0001-41
Av. Edmundo Doubrawa, 1001 - Zona Industrial Norte 
CEP 89.219-502 – Joinville/SC
Docol Responde – 0800 474 3333
docol@docol.com.br

Other countries, please contact Docol Authorized Distributor in your country. Docol contact: docol@docol.com.br
Otros países, contactar al Distribuidor Autorizado Docol en su país. Contacto Docol: docol@docol.com.br

www.docol.com.br
Made in Brazil
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APROXIMAÇÃO
APROXIMATION
APROXIMACIÓN
APPROCHER

EVITE APROXIMAR A MÃO NESTA ETAPA.
EVITE ACERCAR LA MANO EN ESTE PASO.
AVOID BRINGING YOUR HAND CLOSE AT THIS STEP.
ÉVITEZ DE RAPPROCHER VOTRE MAIN À CETTE ÉTAPE.


